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IT Ruotare il montante e orientare i grani A esattamente come mostrato 
in FIG.11 e FIG.111. 

EN Rotate the support and orientate the grains A exactly as shown in 
FIG.11 and FIG.111. 

FR Tourner le support et orienter les vis sans tele A exactement comme 
indique en FIG.11 et FIG.111. 

DE Drehen Sie den Trager und richten Sie die Dübel A genau so aus, 
wie es auf FIG.11 und FIG.111 ersichtlich ist. 

FIG.111 
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IT lnserire il cristallo inferiore (provvisto di foro) allineando i grani A e B 

con in FIG.IV e orientandolo esattamente come mostrato in FIG.V. 

EN Insert the lower top (provided with a hole) by aligning the grains A 

and B as in FIG.IV and orienting it exactly as shown in FIG. V. 

FR Placer le plateau inf (celui avec trau) en alignant les vis sans tele 
A et B comme indique en FIG.IV et l'orienter exactement comme 
indique en FiG.V. 

DE Setzen Sie die untere Glasplatte (diese ist mit einem Loch versehen) 
ein und richten Sie die Dübel A und B, so aus, wie es auf FIG.IV 

ersichtlich ist, dabei ist die Glassplatte genau so zu richten, wie es 
auf FIG.V zu ersehen ist. 








